Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Matthew, Chapter 7

KATA MA©OAION Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-7:1-6 Do not judge: the speck and the log

A prohibition with a lex talionis warrant — the measure you use is measured back (1-2) — pressed home by the absurd image of the log-eyed speck-remover (3-4)
and the hypocrite's cure: first remove your own log (5); then a guarding proverb against profaning the holy before dogs and swine (6).

B-7:7-11 Ask, seek, knock: the Father's good gifts

A threefold present-imperative promise — ask, seek, knock, each with its guaranteed answer (7) — universalized (8), then grounded in an a fortiori argument from
human fathers: if evil men give good gifts to their children (9-10), how much more the heavenly Father to those who ask (11).



-

©7:12

©7:13-14

©7:15-20

©7:21-23

©7:24-27

©7:28-29

The Golden Rule: the Law and the Prophets

The inferential summit (o0v): do to others all that you would have them do to you — 'for this is the Law and the Prophets, the positive maxim that gathers up the
ethical teaching of the Sermon.

The narrow gate and the two ways

Enter through the narrow gate (13a), contrasting the wide gate and broad road that lead to destruction, thronged by many (13b), with the narrow gate and
constricted road that lead to life, found by few (14).

False prophets known by their fruits

Beware false prophets in sheep's clothing, inwardly ravening wolves (15); they are known by their fruits (16a). The nature-proverbs — grapes not from thorns,
every sound tree bearing good fruit (16b-18) — issue in the verdict of the fire (19) and the refrain 'by their fruits you will know them' (20).

Not everyone who says 'Lord, Lord'
Entry to the kingdom belongs not to confessors but to the doer of the Father's will (21); on the Day many will plead prophecy, exorcism, and miracles done in
Jesus' name (22), yet hear the verdict of dismissal: 'T never knew you; depart from me, workers of lawlessness' (23).

The two builders: rock and sand

The closing parable of hearing-and-doing: the doer is the wise man who built on rock and stood the storm (24-25); the hearer-only is the fool who built on sand
and fell with a great crash (26-27).

The crowds' amazement at his authority

The narrative conclusion of the Sermon: when Jesus finished, the crowds were astounded at his teaching (28), for he taught them as one having authority, and not
as their scribes (29).

1 M kplvete, tva un kpibfite:

Do not judge, so that you may not be judged;

PROHIBITION | AsyNDETON Asyndeton opens a new movement. A present-imperative prohibition

with a purpose/result clause: censorious judgment invites reciprocal judgment.



\

Mn
not
negative with imperative (prohibition)

un: the negative proper to non-indicative
moods; with the present imperative, 'stop /
do not be habitually..!

kp10fjte

you may be judged

Aor Pass Subj 2 Pl - kpivw
subjunctive in negative purpose clause

— divine passive — the unnamed judge is God
at the eschaton

Kpivw: passive, 'be judged'; the future
divine verdict.

KPLVETE

judge

Pres Act Impv 2 Pl kpfvew
main verb (prohibition)

— imperatival, durative — forbids a settled
practice of condemning

kpivw: to judge, pass sentence on; here in
the censorious sense of condemning
another.

(74

v

so that

conjunction introducing purpose/result clause

tva: introduces the consequence to be
avoided.

2 &v @ ydap kpiuatt kpivete kp10oea0e, kai v M UéTpw UETPEITE PETPNOoETaL DUV,

for with the judgment you pronounce you will be judged, and with the measure you use it will be

measured to you.

GROUND | YA&p Two parallel lex talionis maxims grounding v.1: the standard one applies returns

upon oneself.

\
not
negative with subjunctive

un: negates the subjunctive within the iva-
clause.
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I

eV

with

preposition (instrument/standard) + dat.

£v: here of the standard or measure by
which.

A~
Ld

w

1)
which
Dative

relative pron., attracted, modifying kpiuart

\
yop
for
explanatory conjunction

| yép: grounds the prohibition of v.1.

™

P

Kplpatt
judgment
Dative

dative of standard/instrument

kpipa: the verdict or sentence pronounced;

the standard of condemnation applied.

=

KPIVETE

you judge

Pres Act Indic 2 Pl - kpivw

verb of relative clause

— gnomic present — habitual practice

I Kpivw: to pass sentence on.

™

P

kp10McecOde
you will be judged
Fut Pass Indic 2 Pl - kpivw

main verb (apodosis)
— predictive future, divine passive

| kpivow: future eschatological reckoning.

Kol
and

coordinating conjunction

| Kal: joins the parallel measure-maxim.

™

=

Ev
with
preposition (standard) + dat.

| ¢v: of the measure used.

Ld

w

[}
which
Dative

relative pron. modifying uétpw

VI VERY
to you
Dative

dative of indirect object/advantage

HETPW
measure

Dative

dative of standard/instrument

uétpov: a measure; the rabbinic proverb of

measure-for-measure (middah).

HUETPEITE
you measure

Pres Act Indic 2 Pl - petpéw

verb of relative clause
— gnomic present

| HETPEW: to measure out.

uetpnOnioctat
it will be measured

Fut Pass Indic 3 Sg - petpéw

main verb (apodosis)
— predictive future, divine passive

| petpéw: future requital.



3 11 8¢ PA€merg O KAPPOC TO €V TM 0POAAUD TOT &deAP0D cov, TV d¢ €V TG 0& 0POXAUGD doKOV OV
KATOVOEIG;

Why do you look at the speck in your brother's eye, but do not notice the log in your own eye?

RHETORICAL QUESTION = O€ = The prohibition is dramatized: a rhetorical question contrasting

fastidious attention to the brother's speck with blindness to one's own log.

’7 \ 7 1
Tl O¢ BAémerg T0
why but you look at the
Accusative developmental conjunction Pres Act Indic 2 Sg - PAénw Accusative
interrogative pron., adverbial accusative (‘why?") | 8¢: marks the turn to application. main verb article with kdpgpog

i interrogative; adverbial 'why, to what — durative present — fixed staring

end?' ,

| BAénw: to look at, gaze at.
Ié 1 bl A~

KOPPOG TO EV W
speck the (one) in the
Accusative Accusative preposition (location) + dat. Dative
direct object article substantizing the prepositional phrase | ¢v: spatial, 'in! article with 6p0aAu

kappog: a dry stalk, chip, or speck of straw

— a tiny mote.
0POaAu®D T00 adeA@oi oov
eye of the brother your
Dative Genitive Genitive Genitive
object of év (location) article with ¢8eA¢go0 genitive of possession genitive of possession (pron.)
I O@BaApGG: eye. &8eA@dg: brother — here a fellow member

of the community.
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™mv O EV ™

the but in the
Accusative adversative conjunction preposition (location) + dat. Dative
article with dokdv | 8¢: marks the contrast (speck vs. log). | &v: spatial. article with 60aAu®
~ bl ~ 1 k)
ow 0(p9(x?\pw 8OKOV ov
3 3
your own eye log not
Dative Dative Accusative negative with indicative
possessive adjective object of év (location) direct object of katavoeic ov: negates the indicative.
06¢: 'your own' — emphatic by position and | 0@BaAudg: eye. dokdc: a beam or rafter — a deliberately
contrast. grotesque hyperbole against the kdpgoc.
KATAVOELG
you notice

Pres Act Indic 2 Sg * katavoéw

main verb (second clause)
— durative present

Katavoéw: to consider attentively, take
note of — stronger than fAénw, sharpening
the irony.

4 1 &G EPEIC TG AdOEAP® 60V "APeG EKPAAW TO KAPPOG €K TOD dPBaAU0D cov, Kal 100U 1] dOKOG €V TG
OPOIAUG 60D;
Or how will you say to your brother, 'Let me take the speck out of your eye, while behold, the log is

in your own eye?

RHETORICAL QUESTION ~ H A second rhetorical question with embedded direct speech: the absurdity

of offering eye-surgery while blinded by one's own beam.



N

or
disjunctive conjunction

f: introduces an alternative pressing of the
same point.

TG
how

interrogative adverb

| n®¢: 'how (can it be that)?' — rhetorical.

=

£pEig
will you say
Fut Act Indic 2 Sg - Aéyw (gimov)

main verb
— deliberative/predictive future

| Aéyw: future ép®, 'T will say!

o
to the

Dative

article with &Sedlop®

=

adeAe®
brother

Dative

dative of indirect object

I adeAgdg: brother, fellow.

oov
your

Genitive

genitive of possession

=~

"AQeg
let / allow
Aor Act Impv 2 Sg - dpinut

imperative of permission introducing hortatory
subjunctive

— permissive aorist — 'allow (that)..!

aginur: to let, permit; idiomatic with
following subjunctive, 'let me...

™

=

EkPaAw

I may take out

Aor Act Subj 1 Sg - ékBdAAw
hortatory/permissive subjunctive after "Ageg
— aorist of intended single act

| €kPaAAw: to cast out, remove.

70 K&PPOG €K 100
the speck out of the
Accusative Accusative preposition (separation) + gen. Genitive
article with kdppog direct object | Zx: 'out of! article with 6p0aAuot
| kdpgog: speck, mote.
0@OaApod oov Kal 1dov
eye your and yet behold
Genitive Genitive coordinating conjunction (here presentative particle
object of éx genitive of possession concesstye/adversative) id00: 'look!" — a frozen aorist imperative

I 0pOaAUsG: eye.

kai: 'and (all the while), marking the
incongruity.

used as an attention-marker.
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€ \ bl ~
M dokog Y 170

the log in the
Nominative Nominative preposition (location) + dat. Dative
article with dokdg subject of implied verb | &v: spatial. article with 60aAu®

| Sokdg: beam, rafter.

~ - - )

0POaAu®D 600

eye your own

Dative Genitive

object of v genitive of possession (emphatic)

I 0@OaAudG: eye. | oU: emphatic possessive, 'your own!

5 Umokpitd, €kPade mpdTov €k To0 0POaAL0D 60D TV d0KOV, Kol TOTE daPAEPELS EKPAAETV TO KEPPOS €K
t00 0pOaAU0D T0D &deApoT cov.

You hypocrite, first take the log out of your own eye, and then you will see clearly to take the speck

out of your brother's eye.

COMMAND (RESOLUTION) | asynpeTon The resolving command, with a vocative of rebuke: self-

correction (np@tov) is the precondition of clear-sighted help.

€ 7 b4 ~ b
UTIOKPLTA exPale Tp&TOV €K
hypocrite take out first out of
Vocative Aor Act Impv 2 Sg - kP w adverb of sequence preposition (separation) + gen.
vocative of direct address (rebuke) main verb (command) np@rtov: 'first (of all)'; sets the priority of | éx: 'out of!
bnokpierc: 'actor; play-actor; one whose — ingressive aorist imperative — do it self-judgment.
outward role masks inward reality — a key decisively

MatthEanbndictmicnt: | £kPdAAw: cast out, remove.
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T00 0pOxAuos 600 ™mv

the eye your own the

Genitive Genitive Genitive Accusative

article with 6pOaAuoo object of €k genitive of possession (emphatic) article with dokdv

| 0pOaAudG: eye. | oU: emphatic 'your own!

dokov Kol TOTE daPAéPerg

log and then you will see clearly

Accusative coordinating conjunction (consecutive) temporal adverb Fut Act Indic 2 Sg - StapAénw

direct object of éxfale | Kkai: joins the resulting clarity. téte: 'then, at that point' — only after self- main verb (apodosis)

I dokég: beam. SOl — predictive future
SaPAénw: to see clearly, look intently —
the d1d- conveys cleared, unobstructed
sight.

ekPaleiv 0 KAPPOG €K

to take out the speck out of

Aor Act Infin - #kpAw Accusative Accusative preposition (separation) + gen.

infinitive of result/purpose (complementary) article with kd&pgog direct object of éxPadeiv | ¢k: 'out of!

— aorist infinitive of single act KAPPogG: speck.

I €kPdAAw: cast out, remove.

T00 0@OaAuos T00 adeA@od

the eye of the brother

Genitive Genitive Genitive Genitive

article with 6pOaAuoo object of €k article with adeApov genitive of possession

| d@pBaApdG: eye. | adeA@dg: brother.



oov
your

Genitive

genitive of possession

6 M) d@te TO dylov Toi¢ Kuoiv, unde PaAnte tovg papyapitag VU@V Eunpocdev @V Xoipwv, UAmote

KATATOTHOOVGLV A0TOUC £V TOIC OOV ATV Kol 0TPAPEVTEC PREWTLY LUAG.

Do not give what is holy to the dogs, nor throw your pearls before the swine, lest they trample them

under their feet, and turn and tear you to pieces.

PROHIBITION (PROVERB) | AsyNpETON = A chiastic guarding-proverb (give/holy/dogs — trample;
throw/pearls/swine — tear), balancing v.1: discernment, not indiscriminate exposure of the sacred.

Mn dRTE T0

not give the

negative with subjunctive (prohibition) Aor Act Subj 2 P §{8wut Accusative

I uf: prohibitive negative, prohibitive subjunctive (main verb) article substantizing &yiov

— aorist subjunctive prohibition — do not
(ever) do it

Sidwyr: to give.

({4
aytov
holy thing
Accusative

direct object (substantival adj.)

&y1og: holy; here 'what is holy' — perhaps
consecrated sacrificial meat (cf. Exod
29:33).

”~ = - - -

T0ig KUGLV unde

to the dogs nor

Dative Dative negative coordinating conjunction

article with kvoiv dative of indirect object undé: 'and not, nor; continuing the
prohibition.

kVOwv: dog — scavenging, unclean; an image
of the profane.

™

BaAnte

throw

Aor Act Subj 2 P1- BdAAw
prohibitive subjunctive

— aorist subjunctive prohibition

| BaAAw: to throw, cast.
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TOUG
the

Accusative

article with uapyapitog

™

P

Hapyapitag
pearls

Accusative

direct object

uapyapitng: pearl — emblem of priceless
worth (cf. 13:45-46).

=

VUGV
your

Genitive

genitive of possession

)

P

Eunpocbdev
before
improper preposition + gen.

| gunpoobev: 'in front of, before!

TV
the
Genitive

article with xoijpwv

™

P

Xolpwv
swine

Genitive

object of unpoodev

Xo1pog: pig — paradigmatically unclean
(Lev 11:7).

=

4
unmote
lest
conjunction introducing negative purpose clause

pAmote: 'lest, that ...not'; introduces the
feared outcome.

™

=

KATATOTHOOVGLY
they will trample

Fut Act Indic 3 Pl - katamoatéw

verb in urirote-clause (fut. indic.)
— predictive — the apprehended result

katanatéw: to trample down underfoot.

a0TOUG
them

Accusative

direct object (the pearls)

pd

EV

with

preposition (instrument) + dat.

| ¢v: instrumental, 'with!

TO1G
the

Dative

article with mootv

TOGLV
feet

Dative

dative of instrument

| novg: foot.

aAUTOV
their

Genitive

genitive of possession

\
K1
and
coordinating conjunction

| kai: joins the second feared action.

OTPAPEVTEG
having turned

Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc * 6Tpépw

circumstantial participle (attendant
circumstance)

— aorist — the antecedent turn before the
attack

otpé@w: to turn (around); passive in form,
'turn themselves!

pnéwoiv

they may tear to pieces
Aor Act Subj 3 Pl prjyvop
subjunctive in ufnote-clause

— aorist of the feared violent act

priyvuut: to rend, tear apart (as a wild
beast).




VMGG
you
Accusative

direct object

7 Alteite, kai doBnoetat LUIV: (NTETTE, KAl EVPHOETE: KPOVETE, KAL AVOLYNOETAL DUV,
Ask, and it will be given to you; seek, and you will find; knock, and it will be opened to you.

COMMAND AND PROMISE = ASYNDETON A new movement: three present imperatives, each paired by

kai with a guaranteed (divine-passive/future) answer — escalating ask, seek, knock.

7 ~ \ U4 € ~
Alteite Kol 5061’]0’ ETAl vuwv
ask and it will be given to you
Pres Act Impv 2 Pl aitéw coordinating conjunction (imperatival ki = Fut Pass Indic 3 Sg - §{8wut Dative

result)

main verb (command) main verb (apodosis) dative of indirect object

Kal: imperative + kaf + future = conditional

— durative present imperative — keep asking — predictive future, divine passive

promise.
I aitéw: to ask, request (of a superior). | didwyt: 'be given' — by God.
{nteite Kol €VPNOETE KpOUETE
seek and you will find knock
Pres Act Impv 2 Pl - {ntéw coordinating conjunction (result) Fut Act Indic 2 Pl - e0piokw Pres Act Impv 2 Pl kpovw
main verb (command) | Kaf: imperatival result. main verb (apodosis) main verb (command)
— durative present imperative — predictive future — durative present imperative

I {nréw: to seek, look for. | evpiokw: to find. | kpovw: to knock (at a door).
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\

Kol avorynoetal vpiv

and it will be opened to you
coordinating conjunction (result) Fut Pass Indic 3 Sg - dvofyw Dative
I kai: imperatival result. main verb (apodosis) dative of indirect object

— predictive future, divine passive

| avotyw: 'be opened' — by God.

8 mdc yap 6 ait®@v AauPaver kat 6 (NTdv VpioKel Kol TG KPOVOVTL AVOLYNOETAL.

For everyone who asks receives, and the one who seeks finds, and to the one who knocks it will be

opened.

GROUND (GENERALIZATION) | YA&p Grounds v.7 by universalizing it (éc): the promise holds without

exception for each asker, seeker, knocker.

~ - - ™ - N

na¢ Yop 0 att@Ov

everyone for the (one) who asks

Nominative explanatory conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - aitéw

subject (substantival adj.) | yép: grounds the preceding promise. article substantizing ait@v substantival participle (apposition to )
nag: 'every, all'; with the article + participle, — durative present — the one who keeps
'everyone who..! asking

| aitéw: to ask.

Aapufaver Kol 0 nTt@v

receives and the (one) who seeks

Pres Act Indic 3 Sg - Aaufdvow coordinating conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - {ntéw
main verb | kad: joins the parallel clauses. article substantizing {nrav substantival participle (subject)

— gnomic present — durative present

I Aappdvw: to receive, take. | {nréw: to seek.



EUPIoKEL
finds

Pres Act Indic 3 Sg - ebpiokw

Kol
and

coordinating conjunction

%
to the (one)

Dative

KPOUOVTL
who knocks

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - kpoOw

main verb | Kai: joins the third clause. article substantizing kpodovti substantival participle (dat. of indirect object)
— gnomic present — durative present
I evpiokw: to find. kpovw: to knock.
- - N
AVOLYTNOETAL
it will be opened

Fut Pass Indic 3 Sg - dvoiyw

main verb
— predictive future, divine passive

I avotyw: 'be opened.

0 1 tig éotv €€ LUV &vOpwTOC, OV aitrioel O LIOC avTOD Gptov, un Aibov émdwoetl aLT®;

Or what man is there among you, whom if his son asks for bread, will give him a stone?

RHETORICAL QUESTION (A FORTIORI) ] Begins the a fortiori argument from human fatherhood; ur

expects the answer 'no — surely not!

N 7 bl b

TG £0TLV €&
or who / what is from / among
disjunctive conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eipf preposition (partitive) + gen.
I H: introduces the supporting illustration. interrogative pron. (predicate) copula | ¢x: 'from among!

| tig: 'what (sort of) man?' — stative present

elpi: to be.
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VMWV (XVOPO.)T[OC ov a1TnoeEl

you man whom will ask

Genitive Nominative Accusative Fut Act Indic 3 Sg - aitéw

partitive genitive subject (apposition to tic) relative pron., direct object of aitrioet verb of relative clause (double acc.)
| &vOpwnog: human being, man. — future of supposed case

aitéw: to ask; with double accusative, 'ask
someone for something!

~ = - ™ - ™ -~

0 V100G avToD aptov
the son his bread
Nominative Nominative Genitive Accusative
article with viég subject of aitrioel genitive of relationship direct object (thing asked)
| vidG: son. | dptog: bread, loaf.
un AiBov emdwoel avT®
surely not stone will give to him
interrogative negative (expects o) Accusative Fut Act Indic 3 Sg- émdidwut Dative
uA: in a question, expects a negative direct object of émbwoer main verb of the question dative of indirect object
answer. AiBog: stone — resembling a loaf, but — predictive future
inedible.

| gmdidwyt: to hand over, give.

10 1 xat ixOUv aitnoet, un 6@tv €mdwoet avT;

Or if he asks for a fish, will he give him a serpent?

RHETORICAL QUESTION (A FORTIORI)  F A parallel illustration (fish/serpent); again ur expects 'no!
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N Kol Y CLAY

or even / also fish

disjunctive conjunction adjunctive adverb Accusative

I f: introduces the second illustration. | kai: 'or also, adding the parallel case. direct object (thing asked)

| ix00¢: fish.

aitrost
he asks

Fut Act Indic 3 Sg - aitéw

verb of supposed case
— future of supposed case

| aitéw: to ask for.

~ - - ™ -~

\ v 2 4
un oy emdwoel
surely not serpent will he give
interrogative negative (expects 'no’) Accusative Fut Act Indic 3 Sg- émdi{dwut
I uA: expects a negative answer. direct object of émbwoer main verb of the question
S¢ig: snake, serpent — a dangerous — predictive future

counterfeit for a fish.
| emdidwur: to hand over.

avT®
to him

Dative

dative of indirect object

11 &l oDv Oueic movnpoi 8vtec ofdate dduata dyadd S18Svat Toi¢ Tékvolg Dudv, mdow udAov O matrp

DU®V 0 €V To1G 0pavoic dwoel ayaba Toic aitoioly adTov.

If then you, being evil, know how to give good gifts to your children, how much more will your

Father who is in heaven give good things to those who ask him!

INFERENCE (A FORTIORI CONCLUSION) = OOV = The a fortiori payoff: from evil-yet-generous human

fathers to the heavenly Father's far surer goodness toward petitioners.

el ovvV UMETG

if then you

conjunction introducing first-class condition inferential conjunction Nominative

I €1: "if (as is the case)' — a real condition. | o0v: 'therefore, drawing the conclusion. subject (emphatic pron.)

| o0: emphatic 'you (of all people)!

movnpoi

evil

Nominative

predicate adj. with dvreg

novnpdg: evil, morally bad — assumes
fallen human nature.
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OvVTeg otdate dopata ayada

being you know how gifts good
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - eipi Perf Act Indic 2 Pl - 01da Accusative Accusative
concessive participle (‘though being') main verb of protasis direct object of Sidovon attributive adj. with Souara
— durative present — a settled condition — perfect with present sense — settled ddua: a gift. ayaBog: good.
knowin
eiui: to be. &
oida: to know; with infinitive, 'know how
to!
/4 ~ /4 L ~
ddovar TOiG TEKVOLG vuGVv
to give to the children your
Pres Act Infin - §{dwut Dative Dative Genitive
complementary infinitive after oidate article with tékvoig dative of indirect object genitive of relationship
— durative present infinitive | tékvov: child.
I didwp: to give.
14 ~ (4 1
TOGW U&AAov 0 AT P
[}
by how much more the Father
Dative comparative adverb Nominative Nominative
dative of measure (degree of difference) | udAAov: 'more, rather! article with matrjp subject of §cioet
néoog: 'how much'; with u@AAov, the a | natrp: father; here God as Father.
fortiori formula.
€ ~ (4 bl ~
VUMWYV (o) &V TOo1G
your the (one) in the
Genitive Nominative preposition (location) + dat. Dative

genitive of relationship article substantizing the phrase | ¢v: spatial. article with ovpavoig



”~ - -

0VPaVoig dwoer

heavens will give

Dative Fut Act Indic 3 Sg - 3idwpt
object of év (location) main verb (apodosis)

I ovpavéc: heaven; Matthean plural. — predictive future

| Sidwyt: to give.

~ = -

aitovov avTov

who ask him

Pres Act Ptc - Dat Pl Masc - aitéw Accusative
substantival participle (dat. of indirect object) direct object of aitovoty

— durative present

I aitéw: to ask.

ayadx

good things

Accusative

direct object (substantival adj.)

ayafdg: good; 'good things' (Luke 11:13
'Holy Spirit").

TO1G
to those

Dative

article substantizing aitovow

12 Tévta odv Soa édv BéAnte tva moidoty Duiv oi &vBpwmot, oUtwe kol VUEIC TolEiTE abTOIg 00TOG Ydp

€0TLV 0 VOUOG Kol ol Tpo@fital.

So whatever you wish that people would do to you, do so also to them; for this is the Law and the

Prophets.

INFERENCE (SUMMARY MAXIM) OOV  The inferential summit of the Sermon's ethics: the positive

Golden Rule, clinched as the sum of 'the Law and the Prophets' (cf. 22:40).

Mavta o0V

all things so / therefore

Accusative inferential conjunction

direct object (fronted, substantival adj.) ovv: gathers up the preceding teaching

I nag: 'all, everything! into a maxim.

(4
ooa
whatever

Accusative

relative pron. (correlative with Idvra)

8ooc: 'as much/many as, whatever!

7\

eEav

ever

particle generalizing the relative

dv: here = &v, generalizing (‘'whatever").
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OéAnte va TOLHOIV vpiv

you wish that they would do to you

Pres Act Subj 2 Pl - 0éAw conjunction introducing content/object clause Pres Act Subj 3 Pl - moiéw Dative

subjunctive in indefinite relative clause | fva: introduces the object of 9éAnte. subjunctive in iva-clause dative of indirect object

— durative present — durative present

0éAw: to wish, will, want. | motéw: to do, act.

ol avBpwrot oUTWG Kol

the people so / thus also

Nominative Nominative adverb of manner (resumptive) adjunctive adverb

article with &v6pwmot subject of mordorv | oUtwg: 'in this way, picking up the protasis. kai: 'also, reciprocating.
&vOpwmog: human being; pl. 'people,
others!

VUELG TO1€iTE avTOiG 0UTOG

you do to them this

Nominative Pres Act Impv 2 Pl - motéw Dative Nominative

subject (emphatic) main verb (command) dative of indirect object subject (demonstrative pron.)

I oU: emphatic 'you (for your part)! — durative present imperative — habitual | ovtog: 'this (rule)!

practice

| notéw: to do.

”~ - ™ S

Yép £0TLV 0 vOuog
for is the Law
explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
Yép: grounds the maxim in Scripture's copula article with vduog predicate nominative
Ralfeicte — stative present vduog: the Law (Torah); with 'the Prophets,

s the whole OT revelation.
elut: to be.



\

Kal ol mpo@iital

and the Prophets
coordinating conjunction Nominative Nominative
I Kal: joins Law and Prophets. article with mpogritat predicate nominative

npoentng: prophet; 'the Prophets, the
prophetic corpus.

C

13 EioéABate d1a thi¢ oTevi|¢ TOANG 0Tt TAATEIA 1} TOAT Kol 0pUXWPOG 1) 080G 1] ATdyovoa 1G TNV
anwAetav, kai ToAAoi giotv ol elogpxdpevol Ot aOTAG

Enter through the narrow gate; for wide is the gate and broad the way that leads to destruction, and

many are those who enter through it;

COMMAND AND GROUND | ASYNDETON A new movement: the command to enter the narrow gate,
grounded (8t1) by the contrast with the wide gate and broad road thronged toward destruction.

”~ ™ S

EicéAOate o1 Tiig OTEVIG

enter through the narrow

Aor Act Impv 2 Pl - eloépyopat preposition (means/passage) + gen. Genitive Genitive

main verb (command) | 81: 'through! article with moAng attributive adj. with muAng
— ingressive aorist imperative — make the otevoG: narrow, confined.

decisive entry

I eloépyopat: to go in, enter.

TOANG ot nAateia 1

gate for wide the

Genitive causal conjunction Nominative Nominative
object of ik | 8t 'because, grounding the command. predicate adj. (fronted) article with moAn

I TOAn: gate (of a city or temple). | mAatig: broad, wide.



=

TOAn
gate
Nominative
subject

I TOAN: gate.

\
Kol
and
coordinating conjunction

| Kal: joins gate and way.

=

£0PUXWPOG
broad / spacious

Nominative
predicate adj.

| €VPUXWPOG: spacious, roomy.

)

M
the

Nominative

article with 686¢

=

080¢
way / road
Nominative

subject

I 086¢: road, way, path of life.

(4

n

the (one)
Nominative

article substantizing the participle

=

amayovoa

leading away

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - dndyw

attributive participle with 686¢
— durative present

andyw: to lead away, lead off.

)

7
€LC
to
preposition (goal) + acc.

| €i¢: 'into, to!

Vv anwAsiav Kol moAAoi

the destruction and many

Accusative Accusative coordinating conjunction Nominative

article with drndAeioay object of ei¢ (goal) | Kaf: joins the crowd-clause. predicate adj. (fronted)

anwAeia: ruin, perdition — eschatological

| TOAOG: many.

destruction.
7 (4 7 /4 2
tA AR (0) ElO’EpXOpEVOl 51
are those who enter through
Pres Act Indic 3 Pl - eipi Nominative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - eloépyopat preposition (passage) + gen.

copula
— stative present

I elpi: to be.

article substantizing the participle

=

aUTHG
it
Genitive

object of & (the gate/way)

substantival participle (subject)

— durative present

eloépyopat: to enter; deponent middle.

| &1d: 'through!



14 tiotevn 1] TOAN Kol TeBAtppévn 1) 080G 1) dndyovoa €i¢ trv (whv, Kal OAlyot eloly ol ebpiokovTeg avTHV.
how narrow is the gate and constricted the way that leads to life, and those who find it are few!

CONTRAST (EXCLAMATION) | asynpeton —The antithetical pair: exclamatory t{ ("how!") underscores

that the gate to life is narrow and its finders few.

T GTEVN 1 oA

how! narrow the gate

exclamatory adverb Nominative Nominative Nominative
t{: here exclamatory ("how!"); some read &t predicate adj. (fronted) article with miAn subject
('because'). | oTEVOC: narrow. | TOAN: gate.

\

Kal teOMppévn | 080¢

and constricted the way

coordinating conjunction Perf Pass Ptc - Nom Sg Fem - OAiPw Nominative Nominative

I Kai: joins gate and way. predicate participle (perfect, as adj.) article with 6§6¢ subject
— perfect — a settled state of being hemmed 036¢: road, way.
in

OAiPw: to press, compress; perf. pass.
'narrowed, compressed, with overtones of
the OATY1g (tribulation) of the way.

1 andyovoa €i¢ 141\Y

the (one) leading to the
Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - dmdyw preposition (goal) + acc. Accusative
article substantizing the participle attributive participle with 6§6¢ | £iG: 'to, into! article with {wiv

— durative present

dndyw: to lead away/off.
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f U4 \ bl I4 7 \
{wnv Kol OAtyol €OV

life and few are
Accusative coordinating conjunction Nominative Pres Act Indic 3 P - eip{
object of ei¢ (goal) | kai: joins the 'few' clause. predicate adj. (fronted) copula
I {wn: life — eschatological (eternal) life. OAiyog: few, little. — stative present
elul: to be.
ol EUPLOKOVTEG avTHV
those who find it
Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - ebpiokw Accusative
article substantizing the participle substantival participle (subject) direct object (the way)

— durative present

evpiokw: to find — the way to life must be

sought out.

15 Tpocéxete amo TV PevdompoPnTdV, olTIveg Epxovtal Tpog VUG v EvAUUaotY Tpofdtwy, éowbev d€
€101V AOKO1 (PTTaryeg.

Beware of the false prophets, who come to you in sheep's clothing, but inwardly are ravenous

wolves.

WARNING (COMMAND) | ASYNDETON A new movement: a warning against false prophets, defined by

the disguise/reality antithesis (sheep's clothing outside, wolves within).
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Mpooéxete aTo TOV PevdompopnTdOv

beware of / from the false prophets
Pres Act Impv 2 Pl - mpocéxw preposition (separation) + gen. Genitive Genitive
main verb (command) &mé: 'from'; with mpooéyw, marks what to article with YevSompopnr@v object of dnd

— durative present imperative — stay on guard against. Yevdonpogntng: false prophet — one

guard falsely claiming to speak for God.

npocéxw: to attend to; with and, 'beware

of, guard against!

OITIVEG Epxovtal TPOG VUGG
who come to you
Nominative Pres Mid Indic 3 P1- #pyouat preposition (direction) + acc. Accusative
indefinite/qualitative relative pron. (subject) verb of relative clause | pée: 'to, toward! object of mpdg
Sotig: 'who (being of such a kind)' — — durative present
qualitative.

| gpxopat: to come; deponent middle.

v £vdluaotv npofatwv €owbev

in clothing of sheep inwardly

preposition (manner/clothing) + dat. Dative Genitive adverb of place

I ¢v: 'in, of attire. object of v attributive/material genitive | £owOev: 'from within, inwardly!

| gvdupa: garment, clothing. npdPatov: sheep — the disguise of the

harmless flock.

”~ - ™ S

O¢ glowv Avkot APTLAYEG
but are wolves ravenous
adversative conjunction Pres Act Indic 3 P - eip{ Nominative Nominative
I d¢é: marks the disguise/reality contrast. copula predicate nominative attributive adj. with Adkot
— stative present AUkog: wolf — the predator of the flock. | dpmaé: rapacious, ravening, snatching.

elpi: to be.



16 ano TV KApr@OV aLTOV EMyVWoeshe avTOOG. UNTL GUAAEYOLGIV GO AKAVOGDV GTAPUAAXG 1 ATIO
p1pOAwV 6UKQ;
By their fruits you will know them. Do people gather grapes from thornbushes, or figs from thistles?

TEST (PRINCIPLE AND ILLUSTRATION) | asynpeTon —The diagnostic principle (fruit-inspection) with a

rhetorical nature-question (ufjt1 expecting 'no'): false sources cannot yield good produce.

”~ - -~ ™ S

amo TV KOXPTOV avT®dV
by / from the fruits their
preposition (source/means) + gen. Genitive Genitive Genitive

&mé: 'from, here of the means of article with kapm@v object of amo genitive of possession

Ul kapndg: fruit; metaphor for conduct and its

outcome.

EMLYVwoeo0e avToUG unt cUAAEyovoy
you will know them surely not do they gather
Fut Mid Indic 2 Pl - émyvdyokw Accusative interrogative particle (expects 'no') Pres Act Indic 3 Pl - cuMéyw
main verb direct object unte strengthened pr in questions, main verb of question (impersonal people!)

'surely... not?'

— predictive future — gnomic present

EMYIVWoKW: to recognize, know fully; the | oLAAéyw: to gather, collect.
émi- intensifies, 'discern for what they are!

amo axkavOOv GTAPUAKG 1

from thornbushes grapes or

preposition (source) + gen. Genitive Accusative disjunctive conjunction
I &rté: 'from.! object of and direct object | #i: 'or!

| dxavOa: thorn, thornbush. otaguAry: a bunch of grapes.
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amnod Tp1foAwv oOKa

from thistles figs

preposition (source) + gen. Genitive Accusative

I &né: 'from! object of and direct object
| tpiBolog: thistle, caltrop (a prickly weed). | oUkov: fig.

17 oUtwg mav 6évdpov ayabov kapmovug KaAoUg Totel, TO 0€ campov JEVOPOV Kapmovg TOVHPOUG TOLET.
So every good tree bears good fruit, but the bad tree bears bad fruit.

PRINCIPLE (GENERALIZATION) = asynpeETonN —The principle generalized (oUtwc): nature determines

produce — good tree, good fruit; rotten tree, bad fruit.

oUTwg av dévdpov ayabov

so every tree good

adverb of manner (drawing the analogy) Nominative Nominative Nominative

I obtwg: 'thus, in this way! attributive adj. with §évépov subject attributive adj. with §évépov

| TaG: every, all. dévdpov: tree. | ayaddg: good (sound).

KAPTOUG KaAoug To1el T0

fruits good / fine produces the

Accusative Accusative Pres Act Indic 3 Sg - motéw Nominative

direct object attributive adj. with kapmovg main verb article with §évépov
Kapmog: fruit. | kaAdg: good, fine, of high quality. — gnomic present

notéw: here 'produce, bear (fruit)!
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¢ caTPOV dévdpov KaPTOUG

but bad / rotten tree fruits
adversative conjunction Nominative Nominative Accusative
I d¢é: marks the antithesis. attributive adj. with §évépov subject direct object
| oamnpdg: rotten, decayed, worthless. dévdpov: tree. kapmdg: fruit.
OV POUG TOLET
bad / evil produces
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - otéw
attributive adj. with kapmovg main verb
I novnpdg: bad, evil, worthless. — gnomic present

| notéw: 'produce, bear!

18 00 duvatat dévOpov ayabov Kaprovg TOVNPOUG TOLETV, 0VdE OEVOPOV GaTIPOV KAPTOUG KAAOUG TIOLETV.
A good tree cannot bear bad fruit, nor can a bad tree bear good fruit.

PRINCIPLE (IMPOSSIBILITY) | AsynpeTON —The principle stated as impossibility (o0 d0vartar): the two

natures are mutually exclusive in their fruit.

00 duvatar dévdpov ayabov
not is able tree good
negative with indicative Pres Mid Indic 3 Sg - S0vapat Nominative Nominative
oU: negates dVvarat. main verb subject attributive adj.
— stative present — settled incapacity dévdpov: tree. | ayaddc: good.

dovapat: to be able; deponent middle.
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KOPTIOUG TOVNPOUG TOLETY o0d¢

fruits bad to produce nor

Accusative Accusative Pres Act Infin - toi1éw negative coordinating conjunction
direct object of moieiv attributive adj. complementary infinitive after Svvazon | 008¢: 'and not, nor!'

I Kapmog: fruit. novnpdg: bad, evil. — durative present infinitive

| notéw: 'produce, bear!

dévdpov SATPOV KXPTOUG KaAovug

tree bad / rotten fruits good / fine
Nominative Nominative Accusative Accusative

subject (of implied §vara) attributive adj. direct object of moieiv attributive adj.

I dévdpov: tree. | oamnpdg: rotten, worthless. | Kapmog: fruit. | kaA6g: good, fine.
TO1ETV

to produce

Pres Act Infin - moiéw
complementary infinitive
— durative present infinitive

I notéw: 'produce, bear!

19 mav dévdpov un motodv Kapmov KAAOV EKKOTTETAL Kal €1¢ Op PaAAetar.

Every tree that does not bear good fruit is cut down and thrown into the fire.

VERDICT (JUDGMENT) | asynpeTon — The judgment-verdict (echoing John the Baptist, 3:10): the

fruitless tree is destined for the fire.
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nav dévdpov un o100V

™ ™~ -

every tree not bearing

Nominative Nominative negative with participle Pres Act Ptc - Nom Sg Neut * mo1éw

attributive adj. with §évépov subject ur: negates the participle attributive participle with §évépov
Tag: every, all. | dévpov: tree. (qualitative/generic). — durative present

notéw: 'produce, bear!

~ = - ™ -~ > Y

KXPTIOV KaAov EKKOTITETAL Kal

fruit good is cut down and

Accusative Accusative Pres Pass Indic 3 Sg - ékkémtw coordinating conjunction

direct object of molo0v attributive adj. main verb | Kad: joins the two judgments.
I Kapmog: fruit. | kaA6g: good, fine. — gnomic present, passive

| ¢kkomTw: to cut out/down, fell.

€lg nop BaAAeTor
into fire is thrown
preposition (goal) + acc. Accusative Pres Pass Indic 3 Sg - pdAAw
I elc: 'into! object of ei¢ main verb
| nop: fire — the fire of judgment. — gnomic present, passive

| BdAw: to throw, cast.

20 dpa ye Ao TGV KApm@V avTOV ENyvwoecde adTOUG.

So then, by their fruits you will know them.

INFERENCE (REFRAIN) | dpa  The inferential refrain (§pa ye) closing the unit, repeating v.16a:

recognition is by fruit, not appearance.
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apa YE aTo TV

so / therefore indeed by / from the

inferential conjunction empbhatic particle preposition (means/source) + gen. Genitive

I dpa: 'so, consequently! ye: intensive, strengthening &pa ('so then, | &mé: 'from, of the means of recognition. article with kaprv
surely").

KAPTLOV avT®OV EMyvwoecOe aUTOUG

fruits their you will know them

Genitive Genitive Fut Mid Indic 2 Pl - émyivdokw Accusative

object of ano genitive of possession main verb direct object

I kaprdg: fruit (conduct). — predictive future

| EMYIVWOKW: to recognize, discern fully.

21 00U mac 6 Aéywv por Kopie k0pie eicelevoetal €i¢ TV PactAeiav Tt@v o0pav@v, GAN’ 0 Tot®v to OéAnua

700 TaTPAC oL TOD £V TOIG 0VPAVOIC.

Not everyone who says to me, 'Lord, Lord, will enter the kingdom of heaven, but the one who does

the will of my Father who is in heaven.

ANTITHESIS (SAYING VS. DOING) | ASYNDETON A new movement: confession alone ('Lord, Lord') does

not admit; only the doer of the Father's will enters. Jesus speaks as eschatological judge.

~ - ™

o]) oG )
not everyone the (one)
negative (with dg = 'not everyone') Nominative Nominative
ov: with nd¢, the Semitic 'not...every' = 'no subject (substantival) article substantizing Aéywv

one who merely..! | ndc: 'every(one)!

Afywv
who says

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw

substantival participle (apposition to )
— durative present

Aéyw: to say.



pot

to me

Dative

dative of indirect object

"

Kupie

Lord

Vocative

vocative of address

k0p1o¢: Lord, master — a confession of
Jesus' lordship.

=~

KUp1LE
Lord

Vocative

vocative (emphatic repetition)

| kUprog: doubled for earnestness/urgency.

)

P

gloelevoeTan

will enter

Fut Mid Indic 3 Sg - eicépyouat
main verb

— predictive future

elogépyouat: to enter; deponent middle.

™

P

=

€lg Vv BaciAeiav TV
into the kingdom of the
preposition (goal) + acc. Accusative Accusative Genitive
I elc: 'into! article with facideioy object of eig article with ovpav@v
| BaoiAeia: kingdom, reign.
ovpaAvOV AN 0 ToLOV
heavens but the (one) who does
Genitive strong adversative conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - motéw

genitive (Matthean periphrasis for God)

ovpavdg: heaven; 'kingdom of heaven' = the
kingdom of God.

GAAd: 'but (rather), marking the true
condition.

article substantizing moi@v

substantival participle (subject of implied
sloe\evoeTan)

— durative present — habitual obedience

| noéw: to do, perform.

=~

1
TO
the

Accusative

article with 0éAnua

-

AN

will

Accusative

direct object of mo1v

| BéAnua: will, what is willed.

TO0
of the
Genitive

article with natpdg

™

&

TATPOG
Father

Genitive

genitive of source/possession

| nathp: father; God as Father.

Hov
my
Genitive

genitive of relationship

To0
the (one)

Genitive

article substantizing the phrase

7

eV

in

preposition (location) + dat.

| €v: spatial.

™

P

TOiG
the

Dative

article with ovpavoig



0UpaVOig
heavens

Dative
object of év

2 g
I ovpavég: heaven.

22 moAlol €polotv pot €v €kelvn Th NuUépa: KOpie kOp1e, 00 TG 6G) OVOUATL EMPOPNTEVCAUEV, KAl TR 6§
ovouatt dopovia €€falopev, Kai t@ 0@ dvouatt Suvdauelg TOAAXS Enotroauey;

On that day many will say to me, 'Lord, Lord, did we not prophesy in your name, and cast out

demons in your name, and do many mighty works in your name?"

DIRECT SPEECH (PLEA) | asynpeETON  The eschatological scene: many plead a charismatic résumé

done 'in your name'; the threefold t@ 6@ dvépatt presses the claim.

oMol £poiotv uot v

many will say to me on

Nominative Fut Act Indic 3 Pl - Aéyw (gimov) Dative preposition (time) + dat.
subject (substantival adj.) main verb dative of indirect object | év: temporal, 'on!

I ToAUG: many. — predictive future

| Aéyw: future £p®, 'will say!

~ = - ™ - L e

£kelvn T NUEPQ Kupie

that the day Lord

Dative Dative Dative Vocative
demonstrative adj. with nuéog article with nuépo dative of time vocative of address
I €keivog: 'that' — the Day of Judgment. nuépa: day; 'that day' = the eschatological | kUp1og: Lord.

judgment.
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KUp1LE
Lord

Vocative

vocative (repetition)

R
ov
did we not
interrogative negative (expects 'yes')

ov: in a question expects an affirmative

o
the

Dative

article with 6vouart

c®

)

your

Dative

possessive adjective

I k0p1oG: doubled in earnest appeal. answer ('did we not...?"). 66¢: 'your!
2 14 2 ’ \ ~
OVOMOTL EMPOPNTEVOAUEV KOl ()
name we prophesied and the

Dative Aor Act Indic 1 Pl tpognretw coordinating conjunction Dative

dative of means/instrument ('by/in your name)

$voua: name; 'in your name' = by your
authority.

main verb of question
— constative aorist

npo@nTevw: to prophesy, speak by

| Kkai: joins the claims.

article with évduart

inspiration.
~ 2 /4 8 14 2 E B 7 A
ow ovouaTti atpoviax ECEPANOUEV
your name demons we cast out
Dative Dative Accusative Aor Act Indic 1 Pl - ékPaAAw
possessive adjective dative of means direct object main verb of question

I 06¢: 'your! | &vopa: name. | darpdviov: demon, evil spirit. — constative aorist
| ¢kPdAw: to cast out, expel (exorcize).
Kol 170 o ovouatL
and the your name
coordinating conjunction Dative Dative Dative

I Kkai: joins the third claim.

article with évduar

possessive adjective

06¢: 'your!

dative of means

| Svopa: name.



duvaueig TOAAGG EMOLNOAUEV

mighty works many we did

Accusative Accusative Aor Act Indic 1 Pl - moiéw

direct object attributive adj. with Svvdueig main verb of question
dvvapg: power; pl. 'mighty works, ToAUG: many. — constative aorist
miracles!

| notéw: to do, perform.

23 Kal tote OpoAoyrow abToiG 6T1 OVOENOTE EYVWV LUAC ATTOXWPEITE AT €00 o1 €pyalduevol TV
avoutav.

And then I will declare to them, 'I never knew you; depart from me, you workers of lawlessness.

DIRECT SPEECH (VERDICT) | K@i The judge's verdict (a quasi-legal SuoAoyriow, with an allusion to Ps

6:9): relationship, not résumé, decides — the unknown are dismissed as €pydrat of dvoptia.

Kol TOTE OpoAoynow aUTOIG

and then [ will declare to them
coordinating conjunction temporal adverb Fut Act Indic 1 Sg - dpoAoyéw Dative

I kai: continues the scene. | téte: 'then, at that time' — on the Day. main verb dative of indirect object

— predictive future — a solemn public
declaration

opoloyéw: to declare openly, confess; here
the judge's formal pronouncement.
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ot Ovdénote Eyvwv Ty

that never I knew you
conjunction (recitative 6ti, introducing direct temporal adverb (emphatic negation) Aor Act Indic 1 Sg - yiv@okw Accusative
speech e . . . . .
peec obdémote: 'never' — at no time was there main verb of quotation direct object
St re(fltatlve, untranslated, marking the relationship. - o e R,
GBI, never any acknowledgment
ywokw: to know; here in the
relational/covenantal sense, 'acknowledge
as my own.

b ~ b M b4 ~ [
ATTOXWPELTE Tt Epov o1
depart from me the (ones)
Pres Act Impv 2 Pl - dmoxwpéw preposition (separation) + gen. Genitive Nominative
main verb (command of dismissal) | &mé: 'from, away from.! object of and (emphatic pron.) article substantizing épya{duevor (nom. of

2z . address
— durative present imperative — the | yw: emphatic 'me! )
sentence of banishment
I anoxwpéw: to go away, depart, withdraw.

2 7 A b4 4
gpyalouevol Vv avopiav
who work the lawlessness
Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - épydCouat Accusative Accusative
substantival participle, nominative of address article with avouiay direct object of épyadduevor

ti , , P ‘
e &vopia: lawlessness, iniquity (a-vopoc); the

— durative present — habitual practice quotation reworks Ps 6:9 (LXX), defining

Bes o ek, dls, e dlgeen: the rejected by their disregard of God's will.

middle.



24 TI&G 00V G0TIG AKOVEL LOL TOVG AGyoug TOUTOUG KAl TTOLET aiTOVG, OUOLwONoeTAL AVl PpOoVIpW, G0TIG

WKOJOUNOEV aVTOD TNV oikiav Ml TNV TETPAV.

Everyone then who hears these words of mine and does them will be like a wise man who built his

house on the rock.

INFERENCE (CLOSING PARABLE)

o0V The Sermon's closing parable (o0v gathering all that

precedes): the hearer-and-doer is the wise builder on rock.

=

Ilag
everyone
Nominative

subject (substantival)

I 1ag;: 'every(one)!

™

=

ooV
then / therefore
inferential conjunction

| o0v: draws the Sermon to its application.

=

(74
00TIG
who
Nominative

indefinite relative pron. (apposition to I1&g)

| Sotig: 'whoever!

™

=

2 ’

OKOULEL

hears

Pres Act Indic 3 Sg - dxoOw

verb of relative clause
— durative present

| dxovw: to hear.

uHov
of mine

Genitive

possessive genitive (with Adyoug)

TOUG
the

Accusative

article with Adyovg

Adyoug
words

Accusative

direct object of axovet

Abyog: word, saying; here the whole
Sermon.

TOUTOUG
these

Accusative

demonstrative adj. with Adyovg

| o0Tog: "these!

\

KOl
and
coordinating conjunction

I Kal: joins hearing and doing.

-

&

TOLET
does

Pres Act Indic 3 Sg - To1éw

verb of relative clause
— durative present — habitual obedience

| notéw: to do, put into practice.

=

) 4
avToug
them
Accusative

direct object

™

&~

oporwOnoetal
will be likened

Fut Pass Indic 3 Sg - Opotéw

main verb
— predictive future, passive (‘will be like')

opotdw: to liken, compare; pass. 'be like,
resemble!



”~ ™ ™ S e

avdpi @poviuw 00TIg WKodouncev

to a man wise who built

Dative Dative Nominative Aor Act Indic 3 Sg - oikodopéw

dative of comparison (after Suoiw0roera) attributive adj. with &v8p{ relative pron. (subject of yko8dunaoev) verb of relative clause

I &vrp: man (adult male). @pdvipog: prudent, sensible, wise Jotic: 'who! — constative aorist
(practically).

| oikoSopéw: to build (a house).

~ = - ™ - = N

avTol v oikiav émi

his the house on

Genitive Accusative Accusative preposition (foundation) + acc.
genitive of possession article with oixiov direct object | éni: 'upon, on!

| oikia: house.

141\ néTpav
the rock
Accusative Accusative
article with nétpav object of ént

nétpa: rock, bedrock — the firm
foundation.

25 xal katéPn 1) Ppoxt kai fAOov oi motapol kai Emvevoav oi dvepot kal mpooémecav i oikiq Exefvn, kol
oUK €mecev, TeOeUeAWTO Yap EML THV TETPAV.
And the rain fell, and the floods came, and the winds blew and beat against that house, but it did not

fall, because it had been founded on the rock.

NARRATIVE (THE STORM TESTED) = KOI The storm-test of the wise builder's house: a polysyndetic

crescendo (rain, floods, winds), yet it stood — for (ydp) it was founded on rock.



\

Kol
and
coordinating conjunction (narrative)

I Kal: paratactic narrative connector.

’7
KatéPn
came down

Aor Act Indic 3 Sg - katafaivw

main verb

— constative aorist

| kataPaivw: to come/go down, descend.

n
the

Nominative

article with fpoxn

\
Bpoxr
rain
Nominative
subject

| Bpoxn: rain, downpour.

\
Kol
and
coordinating conjunction

I kai: narrative connector.

fABov
came

Aor Act Indic 3 P1- £pxopat

main verb
— constative aorist

gpxopat: to come.

[ 4
o1
the

Nominative

article with motauol

motapol
floods / rivers

Nominative

subject

notapdg: river; here the flash-flood
torrents of the wadis.

\

KOl
and
coordinating conjunction

I Kal: narrative connector.

émvevoav
blew

Aor Act Indic 3 Pl nvéw

main verb
— constative aorist

| nvéw: to blow (of wind).

[
o1
the
Nominative

article with dveuot

aveyol
winds
Nominative

subject

| dvepog: wind.

\

KOl
and
coordinating conjunction

I Kai: narrative connector.

TPOGEMESAV
beat against

Aor Act Indic 3 Pl - tpoonintw

main verb
— constative aorist

npoonintw: to fall upon, beat against.

i
the

Dative

article with otkig

’ s
OlK1X

house

Dative

dative object of mpoaéncoav

oikia: house.
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EKELVY Kol oUK Enecev

that and yet not it fell

Dative coordinating conjunction (adversative) negative with indicative Aor Act Indic 3 Sg - intw
demonstrative adj. with otkig | kai: 'and (yet), marking the outcome. o0: negates #mecev. main verb

I £ketvog: 'that! — constative aorist

| nintw: to fall.

~ - - ™ - e

tefepeliwto Yap sl Vv

it had been founded for on the

Pluperf Pass Indic 3 Sg - OspeAidw explanatory conjunction preposition (foundation) + acc. Accusative

main verb of ydp-clause | ydp: grounds the house's standing. | ént: 'upon! article with mézparv

— pluperfect — a prior, abiding state of being
grounded

I BepeAidw: to lay a foundation, found firmly.

nETpAV
rock

Accusative
object of éni

I nétpa: rock, bedrock.

26 Kal g 0 dKoLWV KoL ToLG AGYoug TOUTOUG Kol UM IOtV adTOUG OpotwOroeTat dvopl Lwp@, GoTIg
WKOOOUNOEV aOTOD TNV OiKiav £l TNV GOV,
And everyone who hears these words of mine and does not do them will be like a foolish man who

built his house on the sand.

ANTITHESIS (THE FOOLISH BUILDER) = KO&i The antithetical builder: hearing without doing is the

foolish man who built on sand.



Kol TG

and everyone
coordinating conjunction Nominative

I Kal: joins the contrasting case. subject (substantival)

| g 'every(one)!

™ ™ -

[ 4

0 AKoVWV

the (one) who hears
Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * dko0w
article substantizing dkovwv substantival participle (apposition to méc)

— durative present

akovw: to hear.

uov TOUG Adyoug TOUTOUG

of mine the words these

Genitive Accusative Accusative Accusative

possessive genitive article with Adyovg direct object of axovwv demonstrative adj.
| Adyog: word, saying. | o0tog: 'these!

Kol un oLV a0TOUG

and not doing them

coordinating conjunction negative with participle Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * To1éw Accusative

I kai: joins hearing and not-doing. | ur}: negates the participle. substantival participle (coordinate with dxovwv) direct object

— durative present

| motéw: to do, practice.

opolwOnoeTal avdpi

will be likened to a man

Fut Pass Indic 3 Sg - 6po1dw Dative

main verb dative of comparison
— predictive future, passive | dvnp: man.

opotdw: pass. 'be like, resemble!

A~ (74
HWPW 00T
foolish who
Dative Nominative
attributive adj. with &vdp{ relative pron. (subject)
| Hwpdg: foolish, stupid (whence 'moron'). | dotig: 'who!



=
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(L)KOSO}U’]GEV auvTtov ™Tmv

1}
built his the
Aor Act Indic 3 Sg - oikodouéw Genitive Accusative
verb of relative clause genitive of possession article with oikiav
— constative aorist
I oikodopéw: to build.

bl \ \ v
€m mv apupov
on the sand
preposition (foundation) + acc. Accusative Accusative
I éni: 'upon, on! article with duuov object of éni

dppog: sand — the shifting, unstable
foundation.

oikiav
house
Accusative
direct object

oikia: house.

\ /4 < \ v 5 « \ \ v « v \ /4 ~ 7 7 pd 7 \
27 xal katéPn 1) Ppoxn kai ABoV ol motapol Kal ETVELGaV ol AVEHOL Kol TTposekopav Tf] oikia €ketvy, kal

Eneoev, kal v 1] TTOG1G aUTAG UEYEAN.

And the rain fell, and the floods came, and the winds blew and beat against that house, and it fell,

and great was its fall.

NARRATIVE CONCLUSION (THE COLLAPSE) = KOi The same storm, the opposite end: the house on sand

fell, and (climactic asyndeton-like kaf) 'great was its fall' — the Sermon's last word a warning of ruin.

\

KAl
and
coordinating conjunction (narrative)

I Kai: narrative connector.

katéfn 1

came down the
Aor Act Indic 3 Sg - katafaivw Nominative
main verb article with Bpoxr

— constative aorist

| katafaivw: to descend.

A
Bpoxn
rain
Nominative

subject

| Bpoxn: rain.



)

P

Kal fABov ol TOTAUOL
and came the floods
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 P1 - €pxouan Nominative Nominative
I Kal: narrative connector. main verb article with motoquol subject
— constative aorist notaudg: river, flood-torrent.
£pxopat: to come.
Kal Envevoav ol aveuot
and blew the winds
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl nvéw Nominative Nominative
I kai: narrative connector. main verb article with &veuot subject

— constative aorist

| nvéw: to blow.

| dvepog: wind.

\

KOl
and
coordinating conjunction

I Kal: narrative connector.

7
TPocEKOYPaV
beat against
Aor Act Indic 3 Pl - mpookémtw

main verb
— constative aorist

npookémTw: to strike against, beat upon (a
variation on mpoottintw of v.25).

Dative

article with otkig

7 7
OlK1X
house
Dative
dative object of mpoaékopav

| oikia: house.

bl 7
EKEIVN
that

Dative

demonstrative adj.

I £ketvog: 'that!

\
K1
and
coordinating conjunction

| kai: leads to the outcome.

~

v
EMECEV
it fell

Aor Act Indic 3 Sg - nintw

main verb
— constative aorist

nintw: to fall.

Kal
and

coordinating conjunction

| kai: adds the climactic assessment.



f 5
nv
was
Impf Act Indic 3 Sg - eipi
copula
— imperfect — describes the resulting ruin

I eiui: to be.

peydAn
great

Nominative

predicate adj.

Héyoag: great — the total, catastrophic
collapse.

M
the

Nominative

article with nt@oig

MTOOo1G
fall
Nominative

subject

nt®oig: a falling, collapse, ruin.

auTic
its
Genitive

genitive of possession

28 Kal éyéveto Gte €téleoev 0 'Inood¢ Toug Adyoug tovtoug, E€smAfiocovto ol SxAot £mi tf) Sidayij avtoT:

And it happened, when Jesus had finished these words, that the crowds were astounded at his

teaching,

NARRATIVE CONCLUSION | KO

The Matthean formula closing a discourse (kal éyéveto 8te étéAeoey,

cf. 11:1; 13:53; 19:1; 26:1): the crowds' astonishment at the teaching frames the Sermon's effect.

\
Kot
and
coordinating conjunction (narrative)

I Kal: opens the narrative conclusion.

7
EYEVETO

it happened

Aor Mid Indic 3 Sg - yivouat

main verb (Septuagintal 'it came to pass')
— constative aorist

yivopat: to become, happen; the LXX-style
transition kal éyévero.

(%4

ote

when

temporal conjunction

Ste: 'when!

Etéleoev
finished

Aor Act Indic 3 Sg - teléw

verb of temporal clause
— constative aorist

| teléw: to finish, complete, bring to an end.
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0 "Incot¢ TOUG

the Jesus the

Nominative Nominative Accusative

article with 'naot¢ subject article with Adyovg

"Incodg: Jesus (indeclinable Heb. name here

)

Adyoug
words

Accusative
direct object of érédeoev

Aéyog: word, saying; the Sermon as a

in nom.); the teacher whose word is now whole.
complete.
4 2 4 [ v
TOUTOUG £€emArjco0vTO ol oxAot
these were astounded the crowds
Accusative Impf Pass Indic 3 Pl - ékmAfoow Nominative Nominative
demonstrative adj. main verb (apodosis) article with &yAot subject
I obtog: 'these! — imperfect — sustained, ongoing | 8xhog: crowd, multitude.
amazement

gkmAfioow: to strike out (of one's senses),
astound, overwhelm.

Sl T dudaxi avtod
n XN
at the teaching his
preposition (cause/basis) + dat. Dative Dative Genitive
éni: 'at, on the basis of! giving the ground article with &18ayf] object of éni genitive of possession
of amazement. d18axn: teaching, instruction (its content

29

and manner).

NV yap d18doKwv a0Tovg w¢ €ovoiav €xwv Kal oV WG 01 YPAUUATELC abTOV.
for he was teaching them as one having authority, and not as their scribes.

GROUND (NARRATIVE EXPLANATION) | YAP Grounds the amazement: Jesus taught with inherent

¢€ovoia, unlike the derivative, citation-bound authority of the scribes.



=

L

)

P

5 \ 7 ) \
nv Yap ddaokwv a0TOUG
he was for teaching them
Impf Act Indic 3 Sg - elpi explanatory conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - S18dokw Accusative
imperfect of periphrastic construction (with | Yép: grounds the crowds' astonishment. participle in periphrastic imperfect (with fjv) direct object
SiSdorwv) ) i o
— durative present — continuous activity
—i fect — durative, cust teachi [
imperfect — durative, customary teaching §15d0Kw: to teach.
elpi: to be; here auxiliary of the
periphrastic imperfect.
C b I4 /4 \
w¢ SEOUO' v EXWV Kol
as authority having and
comparative particle Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - £xw coordinating conjunction
I &c: 'as, like! direct object of &wv circumstantial participle (manner) kai: joins the contrast.
¢Zovoia: authority, right, power — here — durative present
esus' own inherent teaching authority, not
J & Y £xw: to have, hold, possess.
delegated.

I e [ ~
(0)0)'¢ (O] (0]} YPOXMMUATELG
not as the scribes
negative comparative particle Nominative Nominative
I ov: negates the comparison. | w¢: 'as, like! article with ypouuareis subject of implied 8idaokov

P

avT@dVv
their

Genitive

genitive of possession

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points of variation are passed over without a marginal note: at
v.13 the qualifier 1} TOAn ('the gate') before the broad way is read here, though

ypapuatevg: scribe, teacher of the Law —
whose authority rested on cited tradition.



omitted by a few witnesses (so that the way alone is described); at v.14 the editions
divide over the opening i ('how!"' exclamatory) versus 811 ('because'), ti being
printed; at v.24 the future dpoiw6roetal (‘he will be likened') is read against the
present opoidow avtév ('Twill liken him') of the Byzantine tradition and the synoptic
parallel; at v.29 the addition a0t@v after ol ypappateic ('their scribes') is read with
the earliest text. Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, -o0-/-tt- in
g\doowv/mposénecav) are not noted. The chapter has 29 verses; none is legitimately
omitted by the critical text.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



